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Abstract

Purpose - This study aims to investigate the morphophonemic process of i'lal in Arabic verbs (fi‘il) containing
weak letters (huriif al-‘illat) in Surah Hud. The research was conducted to explain how phonological changes in
Qur’anic Arabic operate systematically according to the principles of saraf and to demonstrate their linguistic
relevance in maintaining phonetic ease and morphological balance. The study argues that the phenomenon of
i’lal in Surah Hud reflects a structured interaction between morphology and phonology in classical Arabic.
Design/methods/approach - This research employs a qualitative descriptive method within the framework of
Arabic morphophonemics and saraf theory. The data consist of Qur’anic verbs in Surah Hud that undergo
phonological changes involving weak letters. Data collection was carried out through intensive reading,
documentation, and classification of relevant verbs. The analysis focused on identifying the original forms of the
verbs, tracing phonological transformations, and categorizing the types of i'lal. Findings - The study identifies
five major types of i’lal in Surah Hud: i’lal bil hadzfi, i‘lal bit taskin, i‘lal bin naqli, i'lal bil qalbi, and ilal bil
ibdal. These changes occur consistently according to Arabic morphological rules and primarily function to
facilitate pronunciation efficiency while preserving the grammatical structure of Qur’anic Arabic. Among these
types, i'lal bil qalbi and i‘lal bil hadzfi appear most frequently in the analyzed data. Research
implications/limitations - This study is limited to verbs found in Surah Hud and focuses specifically on
morphophonemic aspects of i’lal. Therefore, the findings cannot be generalized to all Qur’anic surahs or broader
Arabic linguistic structures without further comparative studies. Future research may expand the corpus to
other surahs or explore syntactic and semantic dimensions of i’lal. Originality/value - This study contributes
to Arabic linguistic scholarship by providing a systematic morphophonemic analysis of i’lal in Qur’anic fiil. It
offers a detailed classification of phonological transformations in Surah Hud and strengthens the integration of
saraf theory with modern morphophonemic approaches in Qur’anic studies.
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Introduction

Language is a cultural heritage that has value for human life [1], and has
an important role in religious literature and the distribution of knowledge [2].
Based on this statement, Arabic plays an important role in expanding knowledge
related to Islamic studies, Arabic linguistics, and modern linguistic disciplines
such as morphophonemics.

Morphophonemics is a branch of applied linguistics that combines the
study of morphology and phonology. Morphology is the study of morphemes
and words, while phonology is the study of sounds [3]. Morphology discusses
the process of word formation and its changes into various forms, where words
in a language are formed from small units called morphemes. Meanwhile,
phonology discusses issues regarding the sound system in a language, such as
the process of producing and distributing a sound that can affect the meaning of
a word [4].

The term morphophonemics was first introduced by Nikolai Sergeyevich
Trubetzkoy in 1929 in an article published in the magazine TCLP (Travaux un
Cercle Linguistique de Proque) entitled “Sur la Morphophonologie” [5].
Morphophonemics examines the interaction between phonemes and
morphemes, particularly the phonological changes that occur during
morphological processes.

Some linguistic experts, such as Chaer, call morphophonemics
morphophonology. According to [6] Morphophonemics is the phenomenon of
changes in morphemic form in a morphological process, whether through
affixation, reduplication, or composition. This term is commonly used when
there is an influence on the condition of a phoneme caused by the phoneme itself
or by the presence of a series of morphemes. In Arabic language studies, the
discussion of morphophonemics is called 'ilm al-aswat as-sarfiy (5=l o saiole) [7].

In the study of 'ilm al-aswat as-sarfiy (sis=l <isa¥) o), There are several
important elements that are the focus of this research. These elements are the
concept of wazan (morphological patterns) and the concept of i'lal (phonological
changes). Understanding these two elements constitutes an essential foundation
in the scientific study of Arabic grammar. The concept of wazan, commonly
taught in the study of saraf, allows Arabic to create countless words from a single
root or basic word (il ;) which usually consists of three letters or four letters

[8].
The patterns found in the study of saraf not only function to regulate

morphological structure, but can also influence semantic meaning. For example,
from the root of a word o= (h-s-n) which means 'good', a new verb is formed by
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adding letters that change the original meaning, such as the word c-=i (ahsana, 'he
makes something better') or the word ¢wsiu (istahsana, 'he treats someone well or
he respects'). Scientific analysis of wazan shows how this pattern affects the
perception of meaning by native speakers.

In addition to the wazan, the phenomenon of i'lal plays an important role
in the dynamics of form changes that occur in verbs in Arabic. I'lal usually occurs
in word roots containing the letter 'illat, such as (s «s </) which is susceptible to
sound changes in various morphological constructions [9]. For example, the verb
x5 (wa'ada, "promise’) in the form of fi'il madiy, if it is changed to the form of fi'il
mudari' it becomes = (ya'idu), by removing the letter wawu. This phenomenon
reflects the complexity of phonological transformations in Arabic weak-letter
verbs and demonstrates the interaction between phonology and morphology in
Arabic linguistic structure. Therefore, the researcher intends to discuss the study
of i'lal in this study so that someone who is previously unfamiliar with the
phenomenon of i'lal (phonological change) can understand and apply some of
the rules of i'lal found in the study of saraf.

In this study, the researcher focuses on examining the morphophonemic
process in Arabic, namely i'lal. The analysis of i'lal in this article will be limited
to a fi'il contained in Surah Hud. The author chose the object in the form of fi'il
because it can be more easily identified compared to i'lal which occurs in isim. In
this case, the researcher attempts to identify fi'il known to contain i'lal or undergo
phonological changes. Then, after this identification, the researcher analyzes
what phonological changes occur in the fi'il and describes how the phonological
changes occur. The purpose of this study is to introduce several rules of i'lal that
are not yet known to the general public, analyze the forms of phonological
changes that occur in fi'il, and describe the process of phonological changes that
occur in fi'il that experience i'lal.

Based on the background discussed above, this study focuses on the
morphophonemic phenomenon of i‘lal in Arabic fiil found in Surah Hud. This
research examines the types of i'lal that appear in the fi‘il of Surah Hud, analyzes
the forms and processes of morphophonemic changes occurring in verbs
containing weak letters (‘illat), and explains the linguistic mechanisms
underlying these phonological transformations within the framework of saraf
and morphophonemic theory. In addition, this study seeks to introduce several
rules of ilal that are still not widely recognized by the general public in order to
provide a more systematic understanding of sound changes in Qur’anic Arabic,
particularly those related to the structure and transformation of fiil

Previous research serves as a reference for subsequent research, proving
that the research conducted contains novel concepts or discussions. It also serves
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as a benchmark for subsequent research, ensuring that the research is original,
the result of a researcher's thinking and analysis, and that it is not a plagiarism
of previous research.

Previous studies on ilal have contributed significantly to the
understanding of phonological changes in Arabic morphology, particularly in
Qur’anic texts. However, most previous studies primarily focused on identifying
the occurrence of i‘lal, ibdal, and idgham without providing a detailed
morphophonemic explanation of how phonological transformations
systematically occur within Arabic fi'il structures.

There are several studies similar to the research conducted here,
including: (1) research conducted by [10] in the form of a thesis entitled I'lal, Ibdal
and Idgham in Surah Yasin (Dirosah Shorfiyyah). The research results found that
of the 83 verses in Surah Yasin, 68 words were found that contained the elements
i'lal, ibdal, and idgham. There are 49 i'lal spread among others in verses 4, 6,7, 9,
12-20, 23, 26, 30-31, 33, 46-48, 52-54, 62-67, 69-71, 77-79, and 82. Then, for ibdal
itself, 9 verses were found, namely verses 7, 9, 28, 33, 38, 40, 43, 45, and 58. As for
idgham, there are 10 verses, namely in verses 25, 45, 48, 50, 56-57, 59, 67, and 75.
The similarity between the research conducted by Zulfa and this research is the
discussion of i'lal. Although the study conducted by Zulfa provides important
tindings regarding i‘lal, ibdal, and idgham, the analysis mainly emphasizes
linguistic classification without systematically explaining the morphophonemic
mechanisms underlying phonological transformations. Then, (2) the research
conducted by [11] entitled The Process of I'lal (Vowel Change) and Ibdal
(Consonant Replacement) in Surah Asy-Syuro (Morphological Analysis Study).
The results of the study show that there are 44 verses containing i'lal and ibdal,
i'lal 40 verses and ibdal 4 verses, i'lal 54 words and ibdal 2 words. There are three
types of i'lal in Surah Asy-Syuro, namely i'lal with replacement, deletion, and
omission. The previous study remains largely descriptive and does not
specifically examine the morphophonemic processes underlying phonological
transformations in Arabic fi‘il. Furthermore, (3) research conducted by [12]
entitled Exploring Types of I'lal and Effective Learning Strategies in Arabic
Language Teaching. The results of the study indicate that i'lal consists of four
main types: i'lal with galb (replacement of the letter 'illat), i'lal with taskin
(formation of sukun), i'lal with hadzf (removal of the letter 'illat), and i'lal with
nagl (transfer of harakat on the letter 'illat). Based on these findings, it is stated
that i'lal with galb is the most dominant form in classical Arabic texts, especially
in fi'il ajwaf. In addition, this study found the main challenges in learning i'lal
which include a weak understanding of the rules of saraf, the dominance of
memorization methods without in-depth analysis, and the limited use of
interactive learning media. The previous study contributes to the discussion of
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i'lal in the context of Arabic language learning; however, its primary focus lies on
educational strategies rather than detailed morphophonemic analysis. As a
result, the linguistic mechanisms and structural transformations involved in i‘lal
within Qur’anic fi“il remain insufficiently examined.

Based on the previous studies above, it can be seen that research on i‘lal
has generally focused on the identification and classification of phonological
changes in Arabic words. However, studies specifically examining the
morphophonemic mechanisms of i‘lal in Qur’anic fiil remain limited,
particularly those integrating traditional saraf theory with modern
morphophonemic analysis. Moreover, previous studies rarely provide a
systematic explanation of how phonological transformations occur within the
structure of fi‘il containing weak letters (‘illat). Therefore, this study attempts to
fill this gap by focusing on the forms, processes, and morphophonemic
mechanisms of i'lal in the fi’il of Surah Hud.

Method

This study employs a qualitative descriptive-analytical approach to
examine morphophonemic transformations in Qur’anic fi'il. The descriptive-
analytical method was employed to identity, classify, and analyze the forms and
processes of i‘lal in Surah Hud. The primary data source of this study is the
Qur’anic text, specifically the fi‘il forms contained in Surah Hud.

The data collection method used is the listening method which includes
two techniques, namely the free listening technique and the note-taking
technique. Then, the data analysis method used is the intralingual matching
method, namely an analysis method by comparing lingual elements in a
language, namely Arabic, by applying all language data analysis techniques,
including the comparison-equalizing (HBS) technique, the comparison-
differentiating (HBB) technique, and the comparison-equalizing (HBSP)
technique [13]. The collected and analyzed data is then presented through a
formulation method using ordinary words in the form of explanatory
descriptions. In addition, data related to information on morphology, phonology,
saraf, and i'lal from a morphophonemic analysis perspective are collected from
journal articles, books, and other references.
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Result and Discussion

The morphophonemic processes that occur in Arabic can be classified into
three parts, namely: (1) i'lal (phoneme modification), (2) ibdal (morpheme
alternation), and (3) idgham (phoneme assimilation). Based on the data that has
been collected, from these three processes, this study will only present an
explanation regarding i'lal.

In Indonesian linguistic studies, i’lal is commonly associated with vowel
defecation [14]. I'lal interpreted as a change in the form of the 'illat letters which
is done by exchanging harakat (I'lal bin naqli), replaced by the letter (I'lal bil galbi),
the letter is removed (I'lal bil hadzfi), and omission harakat (I'lal bit taskin).
Ditferent from i'lal, specifically i'lal bil galbi, ibdal namely a change in form that is
done by deleting letters and replacing them with other letters. Then, i'lal bil galbi
only occurs in the 'illat letter, while ibdal can occur in the 'illat letter and also the
sahth letter. In this study, ibdal is classified as i‘lal bil ibdal in order to maintain
analytical consistency within the morphophonemic framework. In addition,
Although idgham is not the primary focus of this study, several idgham processes
related to ilal are discussed where relevant.

Based on the results of the analysis of the data found in the Qur'an, a total
of 458 fi'il were identified in Surah Hud. Of this number, 250 fi'il among them are
undergoing a process i'lal. Number of fi'il what has been collected is obtained
from the 99 verses contained in Surah Hud and will be classified into 5 categories
i'lal that is i'lal bil hadzfi, i'lal bit taskin, i'lal bin nagli, i'lal bil galbi, and i'lal bil ibdal.

I'lal bil Hadzfi

I'lal bil hadzfi namely the process of changing the form of the 'illat letter
which is done by removing or discarding letters. This is in line with the statement
[15] which explains that i'lal bil hadzfi is the process of removing the 'illat letter in
order to make pronunciation easier. However, there are also several sahih letter
which undergoes a letter removal process. I'lal bil hadzfi occurs in several
circumstances, including:

1. The letter ta mudara'ah in the wazan tafa'ala - yatafa'alu is removed in order
to make it easier to pronounce the phoneme, such as the word tanazzalu
(03%) which should be tatanazzalu (355) following the wazan tatafa'alu (3x).
This is as explained in [16] that if the two letters ta come together at the
beginning of fi'il mudari' which is wazan tafa'ala (3:£) as the word tatakassara
(A5%), wazan tafa'ala (J=%) as the word tataba'adu (=), and wazan tafa'lala
(3k£) as Tatajahwaru (55%35) namely the letter ta in the fi'il mudari' which has
the meaning of ghaib mufrad muannats, ghaib mutsanna muannats, mukhatab
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mudzakkar and mukhatab muannats, then it is permissible to specify the two
letters ta as in the word tatajannabu (&55), tataqatalu (BE) and tatadahraju
(¢5A%), you can also remove one of the #i letters like the word tasadda (s3<)

and talazza (:5).

The letter 'illat ya is removed from its original form in order to change the
morphology and make it easier to pronounce the phoneme. This change is
usually clearly visible in the fi'il nagis in the form of fi'il amr and nahy,
where the lam fi'il is removed, as in the word irmi (.2) and la tansa (o5 Y)
which should be irmiy (+J) and la tansay (.~ Y) following the wazan if'il
(8=4)) and la taf'al (35 Y). Apart from that, changes by removing the letter
'illat ya can also occur in the form of the fi'il mudari' majzum, where the 'ain
fi'il is thrown away as the lam ya'ti (< &) which should be lam ya'tiy (.5 )
following the wazan lam yaf'il (3=4 &).

. The letter 'illat wawu is removed from its original form in order to change

the morphology and make it easier to pronounce the phoneme. This change
is usually clearly visible in the fi'il nagis in the form of fi'il amr and nahy,
where the lam fi'il is removed, as in the word ud'u (¢3) and la taghzu (53 Y)
which should be ud'i (324) and 1a taghzii (535 Y) following the wazan of uf ul
(04d) and 1a taf'ul (3% Y). Apart from that, changes by removing the letter
'illat wawu can also occur in the form of the fi'il mudari' majziim, where the
'ain fi'il is thrown away as the lam yatlu (3% &) which should be lam yatli (&
5i&) following the wazan lam yaf'ul (3% &). According to [17], i'lal bil hadzfi
consists of two types, namely giyasiy and ghairu giyasiy. The state of i'lal bil
hadzfi which occurs in the letters 'illat in the form of wawu and ya is
included in the type of i'lal ghairu giyasiy.

The letter hamzah zaidah is removed in order to avoid the combination of
two hamzah at the beginning of the fi'il mudari', namely the additional
hamzah and the hamzah which is the mudara'ah letter, and to facilitate the
pronunciation of the phoneme. In this section, it only occurs in the wazan
af'ala - yuf'ilu, such as the word yukrimu (: %) which should be yuakrimu
(+£%) following the wazan yuaf'ilu (3-4%). This is as explained by [18] that if
there is a hamzah which is an additional letter and comes from the form
wazan af'ala, then the letter hamzah is in the form isim fail, isim maf'ul, and
fi'il mudari' it was thrown away.

523
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In this section, researchers found 26 morphemes that were identified as
having undergone process the i'lal bil hadzfi. Of the number of morphemes that
have been found, 23 morphemes are fi'il mudari', 2 morphemes are the fi'il amr,
and 1 morpheme is the fi'il nahy. However, the data that will be explained only
covers 5 fi'il. This data will be explained further in table 1.

Table 1. Ilal bil Hadzfi (Letter Removal)

Jadl) g 6 ey v LY a8
i (R ()5 e O K0 alaal 10 RS

ool b i) plaial da) € de jladll o8 jually 2Ty a2VR 6 Al s

&Jw‘d’j . R . - . g s o sEa e NE- PO v R 24
JLA@QM\&M}M\QA@AY\cL\LI CUJS-LI)\S\ )—\Au‘.}”& b\.ud\}
Os8%
sl cdia Sl 55 e Glla ) alal sdllie] e Jae 45)FAR (e Gl &) £545 08
g badll Jnd Copa Leld g Afiaal 5 Sl pdamill ulge @9 e ol Gl L GlS ngi-m 1 46
Albael i e jladl Sl all (e &6 o e
8 3mel) cdia Jadll 55 o Sl alal sAgal  O6%% sl Wselle Juang Slie ) O 488 ¢
g obaall Jud 5 ag 6 saad) 8 O Sagd plaia) dal S s s g S Il AT g o) 54
s o,d N FERERY
) ald alSiall oS i
sl cdda Jadls o5y e o s alial ;s Fan) Ty oF oty (L ) Ll 1408
Y1 D) Jad Aaea b el b e e dodle 32T K il V5 il (i pdas, A 81
> s ) i s 438 il Ja sa s () Sadiial G ghear A SaA V)
g o i 2 Gl il e 5
dadle oLl cubda Jaiy ()35 Sl (0 alual sy
) i g umal ad dipn 3 (el Jab e e ZER a4 T V) O G Y o 53 105
&) Copa a3 Jindl) Jed a5 o el el
ely i asdal

There are 21 other morphemes, including;:

B

1. The letter ta is removed (< «(,5:%%) contained in verses 30 and 105.
2. The letter ya is removed (W «i5 «:%) contained in verses 3, 15, and 32.

3. The letter wawu is removed (15l &1 & (Jsi ¥ (85) contained in verses
32,70,72, and 81.

4. The letter hamzah is removed («Js «oss A3 ol (sl isiesd ¥ eGsbadh fysilad
A (Gl Gk Y L) contained in verses 5, 17, 20, 28, 35, 52, 54, 55,
114, 117, and 121.
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I'l1al bit Taskin

I'lal bit taskin is the process of changing the form of the 'illat letter, which

is done by omitting the harakat into sukun. This is in line with Mardiah's statement
as quoted [19] i'lal bit taskin is a process in Arabic grammar that involves adding

a hara
and a

kat to the letters wawu and ya sukun. This process aims to simplify reading
dhere to certain Arabic rules. However, some sahih letters also undergo a

harakat-omitting process. I'lal bit taskin occurs in several situations, including:

1.

The letter ya in lam fi'il receives a heavy harakat in the form of dammah
which is then added to lighten the pronunciation, like the word yarmiy
(«=22) which should be yarmiyu (;«3) following the wazan yaf'ilu (3:5).

The letter wawu in lam fi'il receives a heavy harakat in the form of dammah
which is then added to lighten the pronunciation, like the word yaghzi (53%)
which should be yaghzuwu (53%) following the wazan yaf'ulu (3:&). This is as
explained by [20] that the 'illat letters are wawu and ya which have the
harakat fathah and kasrah, and are located after the letters which have the
harakat, then these letters are made sukun in order to make it easier to read
because they are considered difficult to pronounce.

In the form of fi'il muda'af, there is also an idgham process after the fi'il
undergoes the i'lal bit taskin process. The idgham process is carried out
because there are two similar letters, where one of the letters is harakat and
the other letter is sukun as a condition for the idgham process to occur, such
as the word madda () which should be madada () following the wazan
fa'ala (3=). This is as explained by Nadzir in [21] that when two similar or
adjacent letters are gathered in a word at the point where the letters
emerge, then the idgham process occurs where the first letter is idgham to
the second letter because the repetition of the letter is considered difficult
to pronounce. The condition for the idgham process to occur is by
undergoing a process of omitting the harakat on the first letter of the two
similar letters.

In this section, researchers identified 14 morphemes as having undergone

the process of i'lal bit taskin. Of these morphemes, 4 are fi'il madiy, and 10 are fi'il
mudari'. However, only four of these fi'il will be explained. This data will be
further explained in table 2.

525
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Table 2. I'lal bit Taskin (Harakat Omitting)

Jadll g o ey v LY 8,
Saadle a5 Gl 4t
of Q8T 5080 a3h

Lod JaY I el ekl Jad o5 e Hoa alal sa

Al Jed ddlaall BN 3 IV oI5l caeeal 83 0% jad Aeay) T g
= d’ﬁ > - @é; c)lua.c Ol z’ﬁh;é 1-35%534’”:\-"}}\-'\4\;“” 38
) AT &
D
TP oA AT B
ded Aalal JaaY o) Sl Jafi 05 e G AT bl s AT U85 ALT £ 4 35 el O
& Jbadl AT ablgle V3laea S5 63 O
Cn AR a5 oS5
155 50 L Sl N 200 8
Jad ) QY o)l calud Ja8 o3 Gle e alaal n 5l Ao L il of WS U8 -
gl BN Jesblgle Ua S A W) USe
Cu ) Ugei
o) WK e let o585
Jad Aalall JELY o) Sl Aadl o5 e 4540 4lual 143 A u“fawuanhu;u*‘w 93

& szl 45 5A Jiad oLl Aulad 3 S eledl daa cilul @ lgle. FLAC A Gay 4y Qe
Cad) e ) 1355

There are 10 other morphemes, including;:

1. The letter ya is omitted (4% (s iy &l ‘es—ujb) contained in verses 8,
33, 39, 49, and 93.

2. The letter wawu is omitted (:5i) contained in verse 17.

3. Inthe form of fi'il muda’af (3% 3= 4is) contained in verses 10, 21, and
119.

I'lal bin Naqli

I'lal bin naqli is the process of changing the form of the 'illat letter which is
done by exchanging the harakat. The conditions for the i'lal bin nagli process are:

1. The previous letter is the sahih letter and the letter is in a sukun state.
2. The previous letter is not a sahih letter with harakat or a sukun 'illat letter.
3. Itisnota fi'il muda'af.

4. Itisnota fi'il ta'ajjub.
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5. It is not a fi'il nagis, because if the exchange of harakat is carried out, then
after the exchange of harakat is carried out, two sukun letters will meet.

6. There is only an exchange of harakat in the fi'il ajwaf or if the position of
the 'ain fi'il is the 'illat letter. [22]

I'lal bin naqli occurs under the following circumstances:

1. Exchanging the harakat on the 'illat letter in the form of wawu with the
harakat on the previous letter because the 'illat letter is weak and the
sahih letter is strong in maintaining the harakat which causes it to be
difficult to pronounce, so the exchange of the harakat is carried out to
make it easier for someone to pronounce it, such as the word yagiilu
(03%) which should be yagwulu (35%) following the wazan yaf ulu (3%).

2. Exchanging the harakat on the 'illat letter in the form of ya with the
harakat on the previous letter because the 'illat letter is weak and the
sahth letter is strong in maintaining the harakat which causes it to be
difficult to pronounce, so the exchange of the harakat is done to make
it easier for someone to pronounce it, such as the word yabi'u (&)

2

which should be yabyi'u (&%) following the wazan yaf'ilu (3=%). [23]

3. In the form of fi'il muda'af, there is also an idgham process after the fi'il
undergoes the i'lal bin nagli process. The idgham process is carried out
because there are two similar letters, where one of the letters is harakat
and the other letter is sukun as a condition for the idgham process to
occur, such as the word yamuddu (>) which should be yamdudu (3)
following the wazan yaf ulu (). This is as explained by [24] that if two
letters of the same type or close together in a word are gathered in the
place where the letters come out, then a process occurs idgham where
the first letter is idgham to the second letter because repeating the letter
is considered difficult to pronounce. In this section, the idgham process
will only occur after undergoing a process of exchanging harakat,
where the first letter of the two similar letters is exchanged with the
harakat of the previous letter so that the first similar letter becomes
sukun.

In this section, researchers identified 27 morphemes as having undergone
the i'lal bin naqli process. Of these morphemes, 26 are fi'il mudari', and 1 is fi'il
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nahy. However, only six of these verbs fi'il be explained. This data will be further
explained in table 3.

Table 3. I'lal bin Nagqli (Harakat Exchanging)
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There are 21 other morphemes, including:

1. The letter wawu whose harakat is exchanged (¥ «J3% <5358 & G5 G138
O3 (J58 &) 3% o J3#) contained in verses 7, 8, 10, 13, 18, 31, 35, 46, 54,
and 91.

2. The letter ya whose harakat is exchanged (= Y) contained in verse
115.
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3. In the form of fi'il muda’af ((= & diali b Jag & (G3Mat (O35m4
contained in verses 5, 19, 27, 39, 48, 100, 113, and 120.

I'lal bil Qalbi

I'lal bil galbi namely the process of changing the form of the 'illat letter

which is done by replacing the letters. According to [25] i'lal bil galbi namely the

change of the letters wawu and ya into alif if the letter is harakat and the harakat in

the previous letter is fathah, or the change of the letter wawu into ya, the change

of the letter ya into wawu, or the change that occurs in the pattern " " And " &”

which is mu'tal lam. I'lal bil galbi occurs in several circumstances, including;:

1.

Combining two hamzah, that is, when there are two hamzah in a word,
where the first hamzah is harakat and the second hamzah is sukun, then the
second hamzah which is sukun is replaced with the 'illat letter and adjusted
to the harakat of the first hamzah. If the harakat of the first hamzah letter is
fathah, then the second hamzah which is sukun is replaced with the letter
'illat alif, such as the word akulu (551 which should be a'kulu (3%1) following
the wazan af ulu (34). Then, if the first hamzah letter is a dammah, then the
second hamzah which is sukun is replaced with the letter 'illat wawu, such
as the word @minu (43 which should be u'minu (&3) following the wazan
uf'ilu (Us) [26].

Replacing the letter ya in the position of fa' fi'il with the letter wawu in the
wazan yuf'ilu, such as the word yuginu (5% which should be yuyginu (¢).

Replacing the letter ya in the position of lam fi'il with the letter wawu where
the form of the fi'il is included in the form of wazan fa'ula with the intention
of giving the meaning of ta'ajjub, like the word nahuwa (5) whose origin
is nahuya (&) is a form of the root word naha (&) [27].

Replacing the letter wawu which is in the position of lam fi'il and is located
after the harakat fathah with the letter ya, like the word a'taytu (&:kef) which
should be a'tawtu (&35 following the wazan af altu (&:58) [28].

Replacing the letter wawu in 'ain fi'il found in fi'il ajwaf in the form fi'il
madiy with the letter alif, like the word gala (3%) which should be gawala (33)
following the wazan fa'ala (3=). The conditions for this change are:
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a. The letter wawu is not a sukun.

Example: the word gawlun (J3) the letter wawu has sukun, so the letter
wawu cannot be replaced with the letter alif so that the word gawlun cannot be
changed to galun (J5).

b. The letter wawu must have original harakat.

Example: the word ld tansawul fadla (3=l 15.5Y) the letter wawu has harakat,
but originally the letter is sukun and is not a real harakat, but rather a harakat 'arid,
namely a letter that has harakat for a certain reason. In the case that occurred here,
because of the word tansaw (1s%) is already in a sentence, then the letter wawu
which was originally sukun changes to harakat. The letter becomes harakat when
in a sentence because to avoid the meeting of two sukun and to make it easier to
pronounce. Therefore, the letter wawu cannot be replaced with alif.

c. The previous letter is not a sukun and is a letter with the fathah.

Example: the word gawala (J38) the letter wawu is harakat and is not a sukun,
but the letter preceding the sukun, namely the letter alif. Therefore, the letter wawu
cannot be replaced with an alif because if the letter is replaced, two sukun will
meet. Or the word duwalun (J5) Which harakat previously dammah, then the letter
wawu cannot be replaced with alif.

d. Harakat fathah on the previous letter must be accompanied by the
letter wawu.

Example: the word yagiilu (33%) the origin is yaqwulu (35). In the word
yaqwulu (J5%) The letter before the wawu contains a letter with the fathah, but they
are not located side by side. Therefore, the wawu cannot be replaced with an alif
because it would cause two sukun letters to meet.

e. Located in one word.

Example: the word akhadza waragatan (3855 31) consists of two words. In this
case, the letter wawu is harakat, but it is not located in the same word and is
separate from the previous letter with the harakat fathah. Therefore, the letter
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wawu cannot be replaced with an alif because it is not in the same word, but in a
different word.

f. It is located in the position of 'ain fi'il and the letter after it is not
sukun.

Example: the word tawadjaha (+25) the letter wawu is not located on 'ain fi'il
and the letter after it is sukun, then the letter wawu cannot be replaced with alif.

g. If the letter wawu is found in lam fi'il in the form fi'il nagis, then the
letter after it cannot be alif or ya tasydid.

Example: the word ghazawa ('33) or 'alawiyyun (és&) the letter after the
wawu is alif or ya tasydid, then the letter wawu cannot be replaced with alif because
it will cause two sukun letters to meet.

h. If the letter wawu which is located in the position of 'ain fi'il is a wazan
ifta'ala, then the letter wawu can be changed to the letter alif on the
condition that the fi'il does not indicate the meaning of musyarakah.

Example: the word ijtawaza (353)) is the wazan ifta'ala and the letter wawu
is located in the 'ain fi'il. In addition, the word also does not indicate the meaning
of musyarakah. Therefore, the letter wawu can be replaced with alif so that the
word ijtawaza (552)) changed to ijtaza (333)). As for the word ijtawara (554)) is the
wazan ifta'ala and the letter wawu is located in 'ain fi'il. However, the word shows
the meaning of musyarakah, namely jawara (3%) so that the letter wawu cannot be
replaced with alif. [29]

6. Replacing the letter ya in 'ain fi'il found in fi'il ajwaf in the form fi'il madiy
with the letter alif, like the word ba'a (¢5) which should be baya'a (&)
following the wazan fa'ala (3+). The conditions for this change are:

a. The letter ya is not a sukun.

Example: the word bay'un (&) the letter ya has sukun, so the letter ya cannot
be replaced with the letter alif so that the word bay'un cannot be changed to ba'un

(&9)-
b. The letter ya must have original harakat.

c. The previous letter is not a sukun and is a letter with the fathah.
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Example: the word baya'a (&) The letter ya has a harakat and is not a sukun,
but the letter preceding the sukun is the letter alif. Therefore, the letter ya cannot
be replaced with an alif because if the letter is replaced, two sukun will meet. Or
word hiyafun (<&=) Which harakat previously kasrah, then the letter ya cannot be
replaced with alif.

d. Harakat fathah in the previous letter must be accompanied by the

letter ya.
Example: the word yasiru (»»<) the origin is yasyiru (5&). In the word
yasyiru (525) The letter before ya contains a letter with a fathah but they are not
located side by side. Therefore, the letter ya cannot be replaced with an alif

because it will cause two sukun letters to meet.
e. Located in one word.

Example: the word lamasa yadan (%% o) consists of two words. In this case,
the letter ya is harakat, but it is not in the same word and is separate from the
previous letter with the harakat fathah. Therefore, the letter ya cannot be replaced
with an alif because it is not in the same word, but in a different word.

f. Itislocated in the 'ain fi'il position, and the letter after it is not sukun.

Example: the word tayamana (<5) the letter ya is not located in 'ain fi'il and
the letter after it is sukun, then the letter ya cannot be replaced with alif.

g. If the letter ya is found in lam fi'il in the form fi'il nagis, then the letter
after it cannot be alif or ya tasydid.

Example: the word ramaya (w>) the letter after ya is alif, so the letter ya
cannot be replaced with alif because it will cause two sukun letters to meet.

h. If the letter ya which is located in the position of 'ain fi'il is a wazan
ifta'ala, then the letter ya can be changed to the letter alif even though
the fi'il shows the meaning of musyarakah.

Example: the word imtayaza (5)) is the wazan ifta'ala and the letter ya is
located in the 'ain fi'il. In addition, the word also does not indicate the meaning
of musyarakah. Therefore, the letter ya can be replaced with alif so that the word
imtayaza (34)) changed to imtaza (354)) [30].
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In this section, researchers identified 96 morphemes as having undergone
the process of i'lal bil galbi. Of these morphemes, 93 are fi'il madiy, and 3 are fi'il
mudari'. However, only 7 of these fi'il will be explained. This data will be further
explained in table 4.

Table 4. I'lal bil Qalbi (Letter Replacement)
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There are 89 other morphemes, include:

1. The letter hamzah is replaced with “illat letters such as alif, wawu or ya
(G5 ol J3i0) contained in verses 23, 29, 40, 58, 66, 94, and 110.

2. The letter wawu is replaced with alif («38 {Ja 36 <6 316 (6 Q8 0388 s
<) contained in verses 7, 8, 15, 16, 17, 20, 21, 27, 28, 32, 33, 36, 38, 40,
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41, 42, 43, 45, 46, 47, 50, 53, 54, 61, 62, 63, 65, 69, 70, 72, 73,77, 78, 79,
80, 81, 84, 87, 88,91, 92,112, 116, and 117.

3. The letter ya is replaced with alif («sls Ul o2 5e) el (o 58 @8 (A5 cla
3595 @els (3lia diela «sl0) contained in verses 12, 13, 18, 33, 40, 54, 58, 62,
66, 69,70,74,76,77,78,82,94,101, 107, 108, 118, and 120.

4. The letters hamzah and ya are replaced with alif (%) contained in
verses 28 dan 63.

No data was found on i'lal bil galbi in the form of the letter wawu being
replaced with ya, and the letter ya being replaced with wawu.

I'lal bil Ibdal

I'lal bil ibdal namely the process of changing the form of the 'illat letter
which is done by deleting a letter which is then replaced with another letter. In
addition, in this section there is also the idgham process after the replacement of
letters which is done by deleting the letters first. I'lal bil ibdal is different from i'lal
bil galbi because i'lal bil ibdal deletes the letter and then the letter will be replaced
with another letter in the same position and can occur both in the 'illat letter and
the sahih letter. Meanwhile, i'lal bil qalbi only does the process of replacing the
letter and does not delete the letter, and only occurs in the 'illat letter. The
statement that the researcher explained is in line with the opinion of [31] in his
research which states that i'lal bil ibdal is the process of replacing a letter that is
not a native letter in a word with another letter that is a native letter in the same
place, so that the first letter disappears and the second letter replaces it, whether
both letters are 'illat letters or sahth letters, or one of the letters is a sahth letter and
the other is an 'illat letter. This occurs during speech because of the importance
or need of phonetics, or to beautify and improve the pronunciation of the
phonetics. In this case, the process of i'lal bil ibdal aims to reduce the weight of
several adjacent letters that cause phonetic disharmony in the word and burden
someone in pronouncing it. Based on this statement, the real purpose of the letter
replacement process is to facilitate pronunciation, or make it easier for Arabs to
pronounce several heavy letters from one side. I'lal bil ibdal occurs in several
circumstances, including:

1. Replacing the letter wawu in fa' fi'il in the form of wazan ifta'ala with the
letter ti aims to ease the pronunciation, such as the word ittasala (33
which should be iwtasala (3<i3) comes from the root word wasala (3=5). The
condition for this change is that the letter wawu is not a change in the form
of the letter hamzah. However, according to the opinion of the radi'ah, this
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is permissible and the letter wawu can be changed into the letter ta. For
example: the word iwtamana (:<53) which should be i'tamana (5<h) comes
from the root word amana (+)). In the word iwtamana (i<3) the letter wawu
is the result of a change from the letter hamzah, and according to the
opinion of the community radi'ah, the letter wawu which is the result of a
change from the letter hamzah can be changed into the letter ti. So, the
word iwtamana can change into ittamana (<) then the first ta letter is
idghammed to the second ta letter because it is the same letter, so it turns
into ittamana (0&Y).

Replacing the letter ya in fa' fi'il in the form of wazan ifta'ala with the letter
td aims to ease the pronunciation, such as the word ittasara (::3) which
should be itasara (»~&) comes from the root word yasara (~2). The condition
for this change is that the letter ya is not a change in the form of the letter
hamzah. However, according to the opinion of the radi'ah, this is
permissible and the letter yi can be changed into the letter ti. For example:
the word itazara (53%) which should be i'tazara (531) comes from the root
word azara (53). In the word itazara (533) the letter ya is the result of a
change from the letter hamzah, and according to the opinion of the
community radi'ah, the letter ya or wawu which is the result of changing
the hamzah letter can be changed into the letter fa. So, the word i1tazara can
change into ittazara (5,39) then the first letter ta is idgham to the second letter
td because it is a similar letter, so it changes to ittazara (33). [32]

Replacing the letter ta with the letter tsa in fa' fi'il or vice versa. This
condition occurs in fa' fi'il in the form of wazan ifta'ala due to the proximity
of the letter's exit point, such as the word ittarada (:34) or itstsarada (239
which should be itstarada (:58) comes from the root word tsarada (:3%).

Replacing the letter ta with the letter dal when the fa' fi'il is the letter dal in
the form of wazan ifta'ala which aims to make pronunciation easier, such
as the word iddahara (:2Y) which should be idtahara (;23) comes from the
root word dahara (23).

Replacing the letter ta with the letter dal or dzal when the fa' fi'il is the letter
dzal in the form of wazan ifta'ala which aims to make pronunciation easier
because of the proximity of the place where the letter comes out, such as
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10.

11

12.

the word iddakara (:5) or idzdzakara (5Y) which should be idztakara (553)
comes from the root word dzakara (:53).

Replacing the letter ta with the letter dal when the fa' fi'il is the letter zay
in the form of wazan ifta'ala which aims to make pronunciation easier, such
as the word izdajara (,»23) which should be iztajara (,233) comes from the
root word zajara (:23).

Replacing the letter ta with the letter dal when the fa' fi'il is the letter jim in
the form of wazan ifta'ala which aims to ease the pronunciation, such as the
word ijdazza (53)) which should be ijtazza (53) comes from the root word
jazza (3%). In this section, only some people consider the pronunciation

difficult, so it is permissible to carry out the process of i'lal bil ibdal or not.
[33]

Replacing the letter ta with the letter ta when pronouncing the fa' fi'il is
the letter ta in the form of wazan ifta'ala which aims to make pronunciation
easier, such as the word itta'ana (3»1) which should be itta'ana (i) comes
from the root word ta'ana (k).

Replacing the letter ta with the letter ta or za when pronouncing the fa' fi'il
is the letter za in the form of wazan ifta'ala which aims to make
pronunciation easier, such as the word ittalama (1)) or izzalama (&) or
iztalama (i) which should be iztalama (&) comes from the root word

zalama ().

Replacing the letter ta with the letter ta or sad when the fa' fi'il is the letter
sad in the form of wazan ifta'ala which aims to make pronunciation easier,
such as the word istalaha (zi)) or ittalaha (zb) or issalaha (z)) which
should be istalaha (&isl) comes from the root word salaha (z=).

. Replacing the letter ta with the letter ta when pronouncing the fa' fi'il is

the letter dad in the form of wazan ifta'ala which aims to make
pronunciation easier, such as the word idtaraba (->==l) which should be
idtaraba (-3=l) comes from the root word daraba (-x%=).

Replacing the letter ta with the letter sin when the fa' fi'il is the letter sin in
the form of wazan ifta'ala which aims to make pronunciation easier, such
as the word issaraga (35)) which should be istaraga (G5) comes from the
root word saraga (3= [34].
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In this section, the researcher only found 1 morpheme identified as having
undergone the process of i'lal bil ibdal. Of the morphemes found, this morpheme
is the fi'il mudari'. This data will be further explained in table 5.

Table 5. Ilal bil Ibdal (Letter Removal and Replacement)
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The Purpose of I'lal Analysis and Phonological Function

From a linguistic perspective, every phonological process has a clear
functional purpose and plays a major role in supporting fluent communication
and language efficiency. The resulting sound changes do not occur by chance,
but rather due to a speaker's natural tendency to simplify pronunciation, create
harmonious articulation, and maintain the regularity of the language's
morphological structure. According to [35] Sounds that do not play a role in
distinguishing meaning are called fon and are discussed in the field of phonetics,
while sounds that function to differentiate meaning are called fonem and are the
object of study in the field of phonemics . Based on the researcher’s statement,
the i'lal process carried out in this study involves sounds that do not play a role
in distinguishing meaning. In this case, the sounds of each word analyzed are
considered to be phonemes that only changes form in order to facilitate
pronunciation. Examples of some of the fon used in this study are the word gala
(98) which should be gawala (35) following the wazan fa'ala () in the form of fi'il
madiy, or the word yagqiilu (355) which should be yaquwulu (35%) following the wazan
yaf'ulu (3%) in the form of fi'il mudari', and the word qul () which should be
ugqwul (J5) following the wazan uf ul (34) in the form of fi'il amr. In the study of
phonology, these sounds are considered as fon, in the study of morphology it is
a process of tasrif i'laliy, and does not contribute to the study of meaning in the
field of semantics because the changes in word form that occur are only for
phonetic purposes in order to facilitate pronunciation.

In addition to fon, sounds considered as phonemes can also be found in
this study. These phonemes are seen from changes in word form in the type of
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fi'il, it is not seen from the origin of the words which follow a certain wazan
pattern. Change of word form of fi'il madiy to fi'il mudari' or vice versa, these are
sounds that when changed in word form, can contribute to changes in meaning,.
In this case, the sounds of each word created are considered phonemes, which
not only play a role in phonology but also influence morphology and semantics
(morphosemantics). This is because every change in word form can change
meaning and alter the morphological structure of Arabic, while still following
guidelines that are in accordance with the rules 'ilm as-sarf. Examples of some
phonemes found in this research are the word gala (J%) in the form of fi'il madiy
converted into form of fi'il mudari', so that the word gala (35) changed to yagilu
(05). Or the word yagiilu if you want to change the meaning of the sentence into
a command, then the word yagiilu it needs to be converted into a form fi'il amr.
So the word yagilu (J5%) changed to qul (&%). In the study of phonology these
sounds are considered phonemes, in the study of morphology it is a process of
tasrif istilahiy which contributes to the study of meaning in the field of semantics
because changes in word form can change meaning.

In particular, i'lal serves to lighten the articulatory load on the ‘illat letters
which are phonetically weak or difficult to pronounce in certain positions.
Through the i'lal process, even though there are changes in the form of the word,
the form of the word remains in accordance with the guidelines contained in the
rules saraf, but it becomes easier and more fluent to pronounce. Thus, the i'lal
work carried out is not only oriented towards changing the form, but also
towards phonetic comfort for the speaker. According to [36] i'lal can play a role
in maintaining the balance of morphemic structure. In many cases, phonological
changes in‘illat letter not only aims to make pronunciation easier, but also to
maintain the readability and familiarity of Arabic root words. This is very
important in Arabic, considering that the root word (i ,») is the main
foundation for the formation of various word derivations. Therefore, i'lal
occupies a strategic position as a mechanism that bridges phonological and
morphological interests simultaneously.

Analysis of i'lal in the surah Hud aims to understand in depth the
phonological and morphological changes that occurred in fi'il in the Qur'an,
especially in chapters containing many verses with weakly written words.
Through this analysis, it is possible to understand how weak letters undergo
phonological transformations to ease pronunciation while maintaining the
beauty and accuracy of the Qur'anic language structure. This effort is important,
not only in order to maintain the purity of the Qur'anic Arabic, but also in
uncovering the grammatical system at work in this holy book [37].

In addition, the purpose of this analysis is to identify the types of i'lal that
appears in the surah Hud and how the process of change can change the structure
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of words. By understanding this phenomenon, we can appreciate the richness of
'ilm as-sarf in the context of the Qur'an, as well as increasing our ability to read,
understand and interpret holy verses more precisely and accurately. This
analysis also serves as a basis for more in-depth learning of classical Arabic.

The next goal is to document and examine the patterns of phonological
and morphological changes that occur in surah Hud so that it can serve as a
scientific reference for researchers, students, and Arabic language learners. With
a systematic and structured study of i'lal, it will facilitate the process of teaching
Arabic, especially in the aspects of grammar and morphology, so that students
can avoid mistakes in understanding and pronouncing the words of the Qur'an.

Apart from the linguistic aspects, the analysis i'lal also aims to connect
'ilm as-sarf with science of tajwid And science of interpretation (tafsir), because
changes in weak letters can have implications for how we read and understand
the meaning of verses. Thus, this study can enrich our understanding of the
linguistic beauty of the Qur'an and provide a strong foundation for reciters and
interpreters in conveying and explaining the contents of Quranic verses [38].

Furthermore, this analysis aims to maintain the purity of the text of the
Qur'an from changes that do not conform to the original Arabic language rules,
so that the phenomenon of i'lal can be explained as part of a legitimate and
regular linguistic change, not an error or deviation. This confirms that the Qur'an
maintains its authenticity and purity despite the changes in word form caused
by the rules of the Arabic language.

Finally, the purpose of i'lal analysis in surah Hud is to provide practical
understanding for readers and teachers of the Qur'an in recognizing legitimate
phonological and morphological changes in Arabic, so that the process of
learning to read, memorize, and interpret the Qur'an becomes more effective and
efficient. This understanding will also strengthen appreciation for the beauty of
the language of the Qur'an as a miracle that will continue to be preserved until
the end of time [39].
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Conclusion

Based on the results of the analysis of the fi'il in the surah Hud, this study
shows that the phenomenon of i'lal is an integral part of the Arabic
morphophonemic system that works regularly and systematically. Of the 458 fi'il
contained in the surah Hud, as many as 250 fi'il underwent processing i'lal with

various forms and mechanisms. The process includes i'lal bil hadzfi, i'lal bit taskin,
i'lal bin nagqli, i'lal bil qalbi, and i'lal bil ibdal.

This finding confirms that the phonological changes in the 'illat letter are
not deviations from the rules of saraf, but rather part of the rules that maintain a
balance between morphological structure and ease of articulation. I'lal serves to
ease pronunciation, avoid the meeting of heavy or difficult sounds, and maintain
the regularity of the wazan pattern in various derived forms of words. Thus, i'lal
not only has a phonetic function, but also an important morphological role in
maintaining the readability of word roots (&Il Ji) and the consistency of the
Arabic language system.

This study demonstrates that Surah Hud provides a rich representation of
morphophonemic transformations in Qur’anic Arabic and highlights the
systematic interaction between phonology and morphology within Arabic verbal
structures. The findings contribute theoretically to Arabic morphophonemic
studies by clarifying the relationship between phonological transformation and
morphological structure in Qur’anic fi‘il. Furthermore, practically, this research
can help Arabic learners recognize sound change patterns in fi'il, thereby
facilitating the process of reading, understanding, and analyzing the Qur'anic
text more scientifically and systematically.
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